
Aussichten A1  
Glossar Lektionen 1 bis 10 
 
LEKTION 1  
Alles neu! 

 

  
Nomen  
das Haus το σπίτι 
die Wohnung το διαμέρισμα 
der Balkon το μπαλκόνι 
die Tür η πόρτα 
das Fenster το παράθυρο 
die Klingel το κουδούνι 
das Auto το αυτοκίνητο 
das Handy το κινητό 
die Lampe η λάμπα 
der Mann ο άνδρας 
die Frau η γυναίκα 
das Kind το παιδί 
die Nachbarin η γειτόνισσα 
der Sohn ο γιός 
der Sportlehrer ο καθηγητής γυμναστικής 
der Vogel το πουλί 
der Hund ο σκύλος 
das Hotel το ξενοδοχείο 
die Bank η τράπεζα 
das Rathaus το δημαρχείο 
das Amt η υπηρεσία 
der Name το όνομα 
der Vorname το μικρό όνομα 
der Familienname το επώνυμο 
die Adresse η διεύθυνση 
der Ort ο τόπος 
der Wohnort ο τόπος κατοικίας 
die Straße ο δρόμος 
der Platz η πλατεία, η θέση 
die Allee η αλέα, η λεωφόρος 
die Zahl ο αριθμός 
die Postleitzahl ο ταχυδρομικός κώδικας 
die Nummer ο αριθμός, το νούμερο 
die Hausnummer ο αριθμός του σπιτιού 
die Telefonnummer ο αριθμός τηλεφώνου 



die E-Mail-Adresse η ηλεκτρονική διεύθυνση, το Ε-Μαιλ 
das Land η χώρα 
  
Verben  
sein είμαι 
kommen έρχομαι 
heißen ονομάζομαι 
wohnen μένω, κατοικώ 
buchstabieren συλλαβίζω 
  
Adjektive  
neu καινούριος 
nett συμπαθητικός 
unsympathisch αντιπαθητικός 
interessant ενδιαφέρων 
aggressiv επιθετικός 
fröhlich - traurig χαρούμενος - λυπημένος 
super καταπληκτικός 
nah κοντά 
  
Fragewörter  
Wo? πού; 
Woher? από πού; 
Wer? ποιος; ποια; 
Wie? πώς; 
  
Wendungen  
Hallo! Γειά! 
Willkommen! Καλώς ήλθες! Καλώς ήρθατε! 
Guten Tag! Καλημέρα! 
Grüß Gott! (süddt., österr.) Γειά σας! 
Tschüss! Γεια χαρά! (φιλικός τρόπος) 
Auf Wiedersehen! Αντίο! Στο επανιδείν!  
Entschuldigung! Συγνώμη! 
Wie bitte? Ορίστε; 
Freut mich. Χαίρω πολύ! 
Danke. Ευχαριστώ. 
  
Kleine Wörter  
ja - nein ναι - όχι 
und και 
da εκεί 
hier εδώ 



bitte παρακαλώ 
sehr πολύ 
  

LEKTION 2 
Von früh bis spät 

 

  
Nomen  
der Montag Δευτέρα 
der Dienstag Τρίτη 
der Mittwoch Τετάρτη 
der Donnerstag Πέμπτη 
der Freitag Παρασκευή 
der Samstag Σάββατο 
der Sonntag Κυριακή 
der Morgen το πρωί 
der Vormittag το πρωί (μεταξύ 10.00 και 12.00) 
der Mittag το μεσημέρι 
der Nachmittag το απόγευμα 
der Abend το βράδυ 
die Nacht η νύχτα 
das Wochenende το Σαββατοκύριακο 
der Beruf το επάγγελμα 
der Arzt ο γιατρός 
die Ärztin η γιατρός 
der Psychologe ο ψυχολόγος 
die Psychologin η ψυχολόγος 
der Taxifahrer ο ταξιτζής 
die Taxifahrerin η οδηγός ταξί 
der Krankenpfleger ο νοσηλευτής 
die Krankenschwester η νοσοκόμα 
der DJ  ο/η ντι τζέι, ο/η DJ 
die Hausfrau η νοικοκυρά 
der Hausmann ο νοικοκύρης 
der Bäcker ο φούρναρης 
die Bäckerin η φουρνάρισσα 
der Ingenieur ο μηχανικός 
die Ingenieurin η μηχανικός 
der Lehrer ο δάσκαλος, ο καθηγητής 
die Lehrerin η δασκάλα, η καθηγήτρια 
der Kellner ο σερβιτόρος 
die Kellnerin η σερβιτόρα 
der Polizist ο αστυνομικός 
die Polizistin η αστυνομικός 



der Koch ο μάγειρας 
die Köchin η μαγείρισσα 
die Sekretärin η γραμματέας 
die Hebamme η μαία, η μαμή 
der Bauarbeiter ο οικοδόμος 
die Bauarbeiterin η οικοδόμος 
der Raumpfleger ο καθαριστής, αυτός που καθαρίζει 

δωμάτια 
die Raumpflegerin η καθαρίστρια 
der Student ο φοιτητής 
die Studentin η φοιτήτρια 
der Kollege ο συνάδελφος 
die Kollegin η συνάδελφος 
(der) Herr ο κύριος 
(die) Frau η κυρία 
der Eingang η είσοδος 
das WC η τουαλέτα 
die Information η πληροφορία 
das Café το καφέ, η καφετέρια 
der Aufzug ο ανελκυστήρας, το ανσανσέρ 
die Station εδώ: το τμήμα 
das Krankenhaus το νοσοκομείο 
das Restaurant το εστιατόριο 
die Schule το σχολείο 
der Supermarkt το σουπερμάρκετ 
das Büro το γραφείο 
die Disco η ντισκοτέκ 
die Arbeit η δουλειά,η εργασία 
  
Verben  
arbeiten δουλέυω, εργάζομαι 
haben, hat έχω, έχει 
Dienst haben έχω υπηρεσία 
frei haben έχω ρεπό 
Zeit haben έχω χρόνο 
Stress haben έχω άγχος 
schlafen, schläft κοιμάμαι 
frühstücken τρώω πρωινό 
spielen παίζω 
Saxofon spielen παίζω σαξόφωνο 
kochen μαγειρεύω 
putzen καθαρίζω 
telefonieren τηλεφωνώ 



einkaufen gehen, geht einkaufen πηγαίνω για ψώνια 
fernsehen, sieht fern βλέπω τηλεόραση 
hören ακούω 
Musik hören ακούω μουσική 
machen κάνω 
Yoga machen κάνω γιόγκα 
studieren σπουδάζω 
  
Adjektive  
gut - schlecht καλό-κακό 
viel - wenig πολύ- λίγο 
freundlich - unfreundlich φιλικός- μη φιλικός 
interessant - langweilig ενδιαφέρων- βαρετός 
ruhig - stressig ήρεμος- αγχώδης 
fit - müde σε φόρμα- κουρασμένος, νυσταγμένος 
  
Fragewörter  
Was? Τι; 
Wann? Πότε; 
Warum? Γιατί; 
  
Wendungen  
von früh bis spät από νωρίς μέχρι αργά 
rund um die Uhr όλη την ώρα 
zu Hause στο σπίτι 
Guten Morgen! Καλημέρα!(μέχρι τις 10.00) 
Wie geht’s? Τι κάνεις; 
Wie geht es dir / euch / Ihnen? Τι κάνεις/κάνετε/ κάνετε(ευγένεια); 
Mir geht es gut / schlecht. Είμαι καλά/κακά, άσχημα. 
Darf ich vorstellen? Μπορώ να συστήσω; Να σας συστήσω; 
Angenehm. Χαίρω πολύ! 
  
Kleine Wörter  
oder ή 
vielleicht ίσως 
mit με 
immer πάντα 
oft συχνά 
manchmal μερικές φορές 
nie ποτέ 
 
 
 

 



 
 
LEKTION 3 
Immer was los! 

 

  
Nomen  
die Familie, -n η οικογένεια 
der Mann, ¨– er ο άνδρας 
die Frau, -en η γυναίκα 
die Eltern (nur Pl.) οι γονείς 
der Vater, ¨– ο πατέρας 
die Mutter, ¨– η μητέρα 
der Sohn, ¨– e ο γιός 
die Tochter, ¨– η κόρη 
die Großeltern (nur Pl.) ο παππούς και η γιαγιά 
der Großvater, ¨– ο παππούς 
die Großmutter, ¨– η γιαγιά 
die Schwiegereltern (nur Pl.) τα πεθερικά 
der Schwiegervater, ¨– ο πεθερός 
die Schwiegermutter, ¨– η πεθερά 
der Schwiegersohn, ¨– e ο γαμπρός 
die Schwiegertochter, ¨– η νύφη 
die Geschwister (nur Pl.) τα αδέλφια 
der Bruder, ¨– ο αδελφός 
die Schwester, -n η αδελφή 
der Enkel, - ο εγγονός 
die Enkelin, -nen η εγγονή 
der Schwager, - ο κουνιάδος 
die Schwägerin, -nen η κουνιάδα 
der Neffe, -n ο ανηψιός 
die Nichte, -n η ανηψιά 
der Onkel, - ο θείος 
die Tante, -n η θεία 
der Cousin, -s  ο ξάδελφος 
die Cousine, -n η ξαδέλφη 
das Baby, -s  το μωρό 
der Freund, -e ο φίλος 
die Freundin, -nen η φίλη 
der Chef, -s ο διεθυντής, ο προϊστάμενος 
die Leute (nur Pl.) ο κόσμος, οι άνθρωποι 
die Sprache, -n η γλώσσα 
die Freizeit (nur Sg.) ο ελεύθερος χρόνος 
das Leben (nur Sg.) η ζωή 



die Pause, -n το διάλειμμα 
die Mittagspause, -n το μεσημεριανό διάλειμμα 
das Essen, -n το φαγητό 
das Mittagessen, -n το μεσημεριανό (φαγητό) 
das Abendessen, - το βραδινό (φαγητό) 
das Frühstück, -e το πρωινό 
die Kantine, -n η καντίνα 
der Hunger (nur Sg.) η πείνα 
die Schokolade (nur Sg.) η σοκολάτα 
die Stunde, -n η ώρα 
die Minute, -n το λεπτό 
die Uhr, -en η ώρα, το ρολόι 
der Kuss, ¨– e το φιλί 
die Musik (nur Sg.) η μουσική 
der Tanz (hier nur Sg.) ο χορός 
der Film, -e το έργο, η ταινία 
das Theater, - το θέατρο 
das Theaterstück, -e το θεατρικό κομμάτι 
das Fest, -e η γιορτή, το πανηγύρι 
die Party, -s το πάρτι 
der Sport (nur Sg.) ο αθλητισμός 
das Konzert, -e η συναυλία 
  
Verben  
leben ζω 
sprechen, spricht μιλάω 
essen, isst τρώω 
zu Mittag essen τρώω για μεσημέρι 
mitkommen, kommt mit έρχομαι μαζί 
treffen, trifft συναντώ 
Freunde treffen συναντώ φίλους 
bleiben μένω, παραμένω 
zu Hause bleiben μένω στο σπίτι 
grillen ψήνω (στη σχάρα) 
besuchen επισκέπτομαι 
Freunde besuchen επισκέπτομαι φίλους 
gehen πηγαίνω 
ins Kino gehen πηγαίνω σινεμά 
tanzen gehen πηγαίνω να χορέψω 
spazieren gehen κάνω περίπατο, κάνω βόλτα 
ansehen, sieht an κοιτάζω 
DVDs ansehen βλέπω DVD 
beginnen αρχίζω 



machen κάνω  
Sport machen αθλούμαι, κάνω αθλητισμό 
Mittagspause machen κάνω μεσημεριανό διάλειμμα 
Schluss machen τελειώνω 
Feierabend machen σχολάω (από δουλειά) 
spielen παίζω 
Fußball spielen παίζω μπάλα 
Schach spielen παίζω σκάκι 
fahren, fährt πηγαίνω κάπου οδικώς, οδηγώ 
Rad fahren κάνω ποδήλατο 
möchte θα ήθελα 
Adjektive  
genervt εκνευρισμένος 
enttäuscht απογοητευμένος 
begeistert ενθουσιασμένος 
wütend θυμωμένος 
süß γλυκός 
klein μικρός 
hübsch όμορφος 
spannend συναρπαστικός 
warm ζεστός 
pünktlich ακριβής, στην ώρα μου 
verheiratet παντρεμένος 
  
Fragewörter  
Wie viel? πόσο; 
  
Wendungen  
Entschuldigung! Συγνώμη! 
Wie viel Uhr ist es? Τι ώρα είναι; 
Um wie viel Uhr …? Τι ώρα; 
Tut mir leid! Λυπάμαι! 
Bis bald! Τα λέμε σύντομα! 
Bis dann! Μέχρι μετά! Τα λέμε μετά! Θα τα πούμε 

μετά! 
  
Kleine Wörter  
erst μόλις 
schon ήδη 
heute σήμερα 
morgen αύριο 
endlich επιτέλους 
Präpositionen  



um (Zeit) στις (ώρα) 
gegen (Zeit) γύρω στις (ώρα) 
von από 
  

LEKTION 4 
Sonst noch etwas? 

 

  
Nomen  
die Ware, -n το προϊόν 
das Lebensmittel, - τρόφιμα 
der Apfel, ¨– το μήλο 
die Banane, -n η μπανάνα 
die Zitrone, -n το λεμόνι 
das Brot, -e το ψωμί 
die Butter, - το βούτηρο 
das Ei, -er το αυγό 
der Fisch, -e το ψάρι 
das Fleisch (nur Sg.) το κρέας 
die Tomate, -n η ντομάτα 
der Käse (nur Sg.) το τυρί 
der Reis (nur Sg.) το ρύζι 
der Salat, -e η σαλάτα 
der Schinken, - το ζαμπόν 
das Mehl (nur Sg.) το αλεύρι 
der Tee (nur Sg.) το τσάι 
der Kaffee (nur Sg.) ο καφές 
die Milch (nur Sg.) το γάλα 
das Wasser (nur Sg.) το νερό 
das Mineralwasser, - το μεταλλικό νερό 
der Wein, -e το κρασί 
das Bier, -e η μπύρα 
die Cola, -s η κόκα κόλα 
der Kühlschrank, ¨– e το ψυγείο 
das Toilettenpapier (nur Sg.) το χαρτί υγείας 
die Zeitung, -en η εφημερίδα 
die Zigarette, -n το τσιγάρο 
die Zahnpasta (nur Sg.) η οδοντόκρεμα 
die Suppe, -n η σούπα 
das Gericht, -e το φαγητό 
die Kartoffel, -n η πατάτα 
der Kuchen, - το γλυκό, το κέικ 
das Omelett, -s η ομελέτα 
die Pizza, -s / -en η πίτσα 



das Salz (nur Sg.) το αλάτι 
der Zucker (nur Sg.) η ζάχαρη 
der Pfeffer (nur Sg.) το πιπέρι 
das Öl (nur Sg.) το λάδι 
die Zwiebel, -n το κρεμμύδι 
der Knoblauch (nur Sg.) το σκόρδο 
der Einkaufszettel, - χαρτάκι με αυτά που θέλω να αγοράσω, 

χαρτάκι αγορών 
der Markt, ¨– e η λαϊκή, το παζάρι 
der Stand, ¨– e ο πάγκος 
das Obst (nur Sg.) τα φρούτα 
das Gemüse (nur Sg.) τα λαχανικά 
der Verkäufer, - ο πωλητής 
die Verkäuferin, -nen η πωλήτρια 
der Kunde, -n ο πελάτης 
die Kundin, -nen η πελάτισσα 
die Woche, - n η εβδομάδα 
die Nachricht, -en η είδηση 
der Termin, -e το ραντεβού (π.χ. με γιατρό) 
das Regal, -e το ράφι 
die Theke, -n ο πάγκος, το μπαρ 
das Getränk, -e το ποτό 
die Abteilung, -en το τμήμα 
die Kasse, -n το ταμείο 
die Tankstelle, -n το βενζινάδικο 
die Dose, -n το κουτί 
die Flasche, -n το μπουκάλι 
die Packung, -en η συσκευασία 
das Stück, -e το κομμάτι 
die Tüte, -n η σακούλα 
das Kilo, -s το κιλό 
das Gramm, (-e) το γραμμάριο 
der Liter, - το λίτρο 
der Preis, -e η τιμή 
der Euro το Ευρώ 
der Cent το Σεντ 
das Angebot, -e η προσφορά 
  
Verben  
backen ψήνω 
braten, brät τηγανίζω, ψήνω 
brauchen χρειάζομαι 
fragen ρωτώ 



mögen, mag μ΄αρέσει, συμπαθώ 
trinken πίνω 
helfen, hilft βοηθώ 
suchen ψάχνω 
finden βρίσκω 
kaufen αγοράζω 
verkaufen πουλάω 
kosten κοστίζει 
stimmen είναι σωστός, αληθεύει 
Recht haben έχω δίκιο 
aufstehen, steht auf σηκώνομαι 
losfahren, fährt los ξεκινώ, αναχωρώ 
wegfahren, fährt weg φεύγω, αναχωρώ 
abholen, holt ab πηγαίνω να πάρω, παίρνω 
zurückkommen, kommt zurück επιστρέφω 
einkaufen, kauft ein ψωνίζω 
einpacken, packt ein πακετάρω 
anfangen, fängt an αρχίζω 
aufpassen, passt auf προσέχω 
es gibt υπάρχει, υπάρχουν 
auf haben - zu haben έχω ανοιχτά - έχω κλειστά 
  
Adjektive  
zufrieden - unzufrieden ευχαριστημένος - δυσαρηστημένος 
kaputt χαλασμένος 
leer άδειος 
gesund - ungesund υγιείς - ανθυγιεινός 
billig - teuer φθηνός - ακριβός 
günstig - nicht günstig ευνοϊκός, συμφέρων - όχι ευνοϊκός, 

ασύμφορος 
frisch φρέσκος 
  
Adverbien  
rechts - links δεξιά - αριστερά 
oben - unten πάνω - κάτω 
vorn - hinten μπροστά - πίσω 
  
Fragewörter  
Wie oft? Πόσο συχνά; 
Wie lange? Πόσο χρονικό διάστημα; 
  
Wendungen  
So ein Mist! Ούστ! 



Entschuldigung, ich habe ein Problem! Συγνώμη, έχω ένα πρόβλημα! 
Warten Sie einen Moment! Περιμένετε εδώ μια στιγμή! 
Was wünschen Sie? Τι επιθυμείτε; Τι θα θέλατε; 
Vielen Dank! Ευχαριστώ πολύ! 
Ist alles in Ordnung? Είναι όλα εντάξει; 
Danke, das war’s. Ευχαριστώ, δε θέλω τίποτα άλλο. 
Ich bin kurz weg. Έχω φύγει για λίγο. 
Wie alt sind Sie? Πόσο χρονών είσαστε; 
  
Kleine Wörter  
aber αλλά 
gern ευχαρίστως 
jetzt τώρα 
nur μόνο 
zweimal δύο φορές 
für για 
  

LEKTION 5 
Suchen und finden 

 

  
Nomen  
das Haar, -e το μαλλί, τα μαλλιά 
das Auge, -n το μάτι 
die Größe, -n το μέγεθος 
die Kleidung (nur Sg.) τα ρούχα, η ενδυμασία 
die Brille, -n τα γυαλιά 
die Farbe, -n το χρώμα 
die Haarfarbe το χρώμα των μαλλιών 
das Au-pair, -s το κορίτσι που μένει για ένα διάστημα σε 

κάποια οικογένεια στο εξωτερικό 
κάνοντας ελαφριές εργασίες έναντι 
δωρεάν διαμονής, διατροφής και μικρής 
αμοιβής 

der Junge, -n το αγόρι 
das Mädchen, - το κορίτσι 
der Fragebogen, ¨– το ερωτηματολόγιο 
das Alter (nur Sg.) η ηλικία 
das Geschlecht, -er το φύλο 
der Familienstand (nur Sg.) η οικογενειακή κατάσταση 
der Führerschein, -e το δίπλωμα οδήγησης 
der Mensch, -en ο άνθρωπος 
das Tier, -e το ζώο 
das Hobby, -s το χόμπι, η ενασχόληση 



die Hausarbeit, -en η οικιακή εργασία 
die Hausaufgabe, -n η εργασία για το σπίτι 
der Kontakt, -e η επαφή 
das Team, -s η ομάδα 
das Werkzeug, -e το εργαλείο 
der Computer, - ο υπολογιστής 
die Landkarte, -n ο χάρτης 
die Zeichnung, -en το σχέδιο, το σκίτσο 
der Text, -e το κείμενο 
die Volkshochschule, -n (die VHS) το Ανοιχτό- Λαϊκό Πανεπιστήμιο 
der Kurs, -e εδώ: το μάθημα 
das Sekretariat, -e η γραμματεία 
die Toilette, -n η τουαλέτα 
der Raum, ¨– e η αίθουσα, ο χώρος 
das Gebäude, - το κτίριο 
der Bahnhof, ¨– e ο σιδηροδρομικός σταθμός 
der Flughafen, ¨– το αεροδρόμιο 
die Polizei (nur Sg.) η αστυνομία 
die Bücherei, -en η βιβλιοθήκη 
die Kirche, -n η εκκλησία 
der Kindergarten, ¨– ο παιδικός σταθμός 
das Schwimmbad, ¨– er η πισίνα 
die Post (nur Sg.) το ταχυδρομείο 
der Brief, -e το γράμμα 
der Park, -s το πάρκο 
der Berg, -e το βουνό 
die Brücke, -n η γέφυρα 
die Ampel, -n το φανάρι 
die Kreuzung, -en η διασταύρωση 
die Ecke, -n η γωνία 
das Zentrum, Zentren το κέντρο 
die Station, -en η στάση 
die Endstation, -en το τέρμα 
der Bus, -se το λεωφορείο 
die Straßenbahn, -en το τραμ 
die U-Bahn, -en το μετρό 
die S-Bahn, -en ο προαστιακός 
das Taxi, -s το ταξί 
das Fahrrad, ¨– er το ποδήλατο 
das Motorrad, ¨– er η μηχανή 
der Zug, ¨– e το τρένο 
das Flugzeug, -e το αεροπλάνο 
das Schiff, -e το πλοίο 



  
Verben  
fahren, fährt πηγαίνω κάπου οδικώς, οδηγώ 
Auto fahren οδηγώ αυτοκίνητο 
gehen πηγαίνω  
zu Fuß gehen πηγαίνω με τα πόδια 
aussehen, sieht aus φαίνομαι 
tragen, trägt φοράω 
rauchen καπνίζω 
können, kann μπορώ 
aufräumen, räumt auf συγυρίζω, συμμαζεύω 
lieben αγαπώ 
zeichnen σχεδιάζω 
nähen ράβω 
stehen στέκομαι 
reparieren διορθώνω 
rechnen λογαριάζω, υπολογίζω 
organisieren οργανώνω 
kennen lernen, lernt kennen γνωρίζω κάποιον 
wiederholen επαναλαμβάνω 
nehmen, nimmt παίρνω 
einsteigen, steigt ein επιβιβάζομαι 
aussteigen, steigt aus αποβιβάζομαι 
umsteigen, steigt um αλλάζω όχημα ή μεταφορικό μέσο 
abfahren, fährt ab αναχωρώ 
ankommen, kommt an φθάνω 
abbiegen, biegt ab στρίβω 
  
Adjektive  
sportlich - unsportlich αθλητικός - μη αθλητικός 
elegant κομψός 
jung - alt νέος - γέρος, μεγάλος σε ηλικία 
groß - klein μεγάλος - μικρός 
lang - kurz μακρύς - κοντός 
blond ξανθός 
weiß λευκός, άσπρος 
schwarz μαύρος 
grau γκρι 
braun καφέ, καστανός 
rot κόκκινος 
gelb κίτρινος 
blau μπλε 
grün πράσινος 



modern - unmodern μοντέρνος - ντεμοντέ 
schön ωραίος 
männlich - weiblich αρσενικός - θηλυκός 
ledig ανύπαντρος 
wichtig - unwichtig σημαντικός, σπουδαίος - ασήμαντος 
selbstständig ανεξάρτητος 
nervös νευρικός 
weit - nah μακριά - κοντά 
  
Fragewörter  
Wohin? Πού; Προς τα πού; 
  
Wendungen  
Hilfe! Βοήθεια! 
Ja, genau! Ναι, ακριβώς! 
Ja, natürlich! Ναι, φυσικά! 
Ich finde, … Εγώ βρίσκω, … 
Ich denke, … Εγώ σκέφτομαι, … 
Tut mir leid. Λυπάμαι. 
zu spät kommen έρχομαι αργά 
Ist hier noch frei? Είναι ακόμα ελεύθερη αυτή η θέση; 
Wie komme ich zum …? Πώς θα πάω στο…; 
Wie komme ich nach Hause? Πώς θα πάω στο σπίτι; 
  
Kleine Wörter  
sofort αμέσως 
egal αδιάφορα 
ein bisschen λιγάκι 
man κανείς, κάποιος 
geradeaus ευθεία 
nach links προς τα αριστερά 
nach rechts προς τα δεξιά 
weiter παραπέρα 
erst …, dann … καταρχήν…, μετά 
leider δυστυχώς 
  
Präpositionen  
in (μέσα) σε 
an (δίπλα) σε 
auf πάνω σε 
vom / von der από (προέλευση) 
zum / zur προς 
bis zum / zur μέχρι σε 



um (Ort) γύρω από 
  
Wichtige Arbeitsanweisungen  
Hören Sie (den Dialog). Ακούστε (το διάλογο) 
Hören Sie noch einmal. Ακούστε άλλη μια φορά. 
Sprechen Sie (mit Ihrer Lernpartnerin / 
mit Ihrem Lernpartner). 

Μιλήστε (με τη συμμαθήτρια σας/ το 
συμμαθητή σας. 

Sprechen Sie nach. Επαναλάβετε. 
Lesen Sie (den Text). Διαβάστε (το κείμενο). 
Lesen Sie laut. Διαβάστε δυνατά. 
Schreiben Sie eine SMS / eine E-Mail / 
einen Steckbrief / … 

Γράψτε ένα μήνυμα/ ένα Ε-Μαιλ/ ένα 
σημείωμα/... 

Sehen Sie das Bild an. Κοιτάξτε την εικόνα. 
Suchen Sie. Ψάξτε. 
Zeigen Sie. Δείξτε. 
Gestalten Sie das leere Feld. Διαμορφώστε το κενό πεδίο. 
Wie sagen Sie …? Πώς λέτε…; 
Welche Wörter kennen Sie? Ποιες λέξεις γνωρίζετε; 
Was passt? Τι ταιριάζει; 
Was ist richtig? Τι είναι σωστό; 
Sind Ihre Vermutungen richtig? Οι υποθέσεις σας είναι σωστές; 
Kreuzen Sie an. Σημειώστε με σταυρό.  
Verbinden Sie. Συνδέστε. 
Markieren Sie. Μαρκάρετε. 
Sortieren Sie. Ταξινομήστε. 
Ordnen Sie (den Dialog). Ταξινομήστε (το διάλογο). 
Ordnen Sie (die Bilder) zu. Αντιστοιχήστε (τις εικόνες). 
Ergänzen Sie. Συμπληρώστε. 
Fragen Sie. Ρωτήστε. 
Antworten Sie. Απαντήστε. 
Beantworten Sie die Frage. Απαντήστε την ερώτηση. 
Vergleichen Sie. Συγκρίνετε. 
Spielen Sie das Gespräch. Παίξτε τη συζήτηση/τη συνομιλία. 
Variieren Sie. Κάντε παραλλαγές. 
Wählen Sie. Επιλέξτε. 
Notieren Sie. Σημειώστε. 
Sammeln Sie. Συλλέξτε. 
Recherchieren Sie (im Internet). Ψάξτε (στο διαδίκτυο). 
Machen Sie eine Liste / eine Collage / ein 
Plakat / … 

Κάντε μια λίστα/ ένα κολάζ / μια αφίσα 
/… 

Raten Sie. Μαντέψτε. 
Benutzen Sie ein Wörterbuch. Χρησιμοποιήστε ένα λεξικό. 
Achten Sie auf die Schlüsselwörter. Προσέξτε τις λέξεις κλειδί. 



  
Wichtige Grammatikbegriffe  
der Buchstabe, -n το γράμμα 
der Laut, -e ο φθόγγος 
der Vokal, -e το φωνήεν 
der Konsonant, -en το σύμφωνο 
das Wort, ¨– er η λέξη 
der Satz, ¨– e η πρόταση 
die Wortart, -en το μέρος του λόγου 
der Artikel, - το άρθρο 
der bestimmte Artikel το οριστικό άρθρο 
der unbestimmte Artikel το αόριστο άρθρο 
der Negativartikel το αρνητικό άρθρο 
der Possessivartikel το κτητικό άρθρο 
das Nomen, - το ουσιαστικό 
das Verb, -en το ρήμα 
das Modalverb, -en το τροπικό ρήμα 
das Adjektiv, -e το επίθετο 
das Pronomen, - η αντωνυμία 
das Personalpronomen, - η προσωπική αντωνυμία 
das Adverb, -ien το επίρρημα 
die Präposition, -en η πρόθεση 
das Fragewort, ¨– er η ερωτηματική λέξη 
die Funktion, -en η λειτουργία 
das Subjekt, -e το υποκείμενο 
die Ergänzung, -en το συμπλήρωμα 
die Nominativ-Ergänzung το συμπλήρωμα σε ονομαστική 
die Akkusativ-Ergänzung το συμπλήρωμα σε αιτιατική 
die Temporalangabe, -n ο χρονικός προσδιορισμός 
die Lokalangabe, -n ο τοπικός προσδιορισμός 
der Aussagesatz, ¨– e η καταφατική πρόταση 
die W-Frage, -n η ερώτηση μερικής άγνοιας/ ερωτήση με 

ερωτηματική λέξη 
die Ja-/Nein-Frage, -n η ερώτηση ολικής άγνοιας/ ερώτηση 

ξεκινάει με ρήμα 
der Imperativ, -e η προστακτική 
die Negation, -en η άρνηση 
  
das Verb  
der Infinitiv, -e το απαρέμφατο 
die Konjugation, -en η κλίση του ρήματος 
regelmäßig ομαλό 
unregelmäßig ανώμαλο 



trennbar χωριζόμενο 
der Verbstamm, ¨– e το θέμα του ρήματος 
die Endung, -en η κατάληξη 
das Präsens ο Ενεστώτας 
  
das Nomen  
maskulin αρσενικό 
neutral ουδέτερο 
feminin θηλυκό 
der Singular ο Ενικός αριθμός 
der Plural ο Πληθυντικός αριθμός 
der Nominativ η Ονομαστική 
der Akkusativ η Αιτιατική 
 
LEKTION 6 
Das ist die Lösung! 

 

  
Nomen  
das Einfamilienhaus, ¨– er η μονοκατοικία 
der Altbau, Altbauten το παλαιό κτίριο 
das Hochhaus, ¨– er η πολυκατοικία 
der Stock, Stockwerke ο όροφος 
das Appartement, -s το διαμέρισμα 
das Stadtzentrum, -zentren το κέντρο της πόλης 
der Stadtrand, ¨– er η άκρη της πόλης 
das Geschäft, -e το κατάστημα, το μαγαζί 
die Natur (nur Sg.) η φύση 
die Luft (nur Sg.) ο αέρας 
der Garten, ¨– ο κήπος 
der Arbeitsplatz, ¨– e ο χώρος εργασίας 
die Universität, -en / die Uni, -s το πανεπιστήμιο 
die Fahrgemeinschaft, -en ομάδα συνοδηγών - συνεπιβατών 
die Abfahrt, -en η αναχώρηση 
die Panne, -n η βλάβη 
die Idee, -n η ιδέα 
der Laptop, -s το λάπτοπ 
die Jacke, -n το μπουφάν, το σακάκι 
die Regenjacke, -n το αδιάβροχο 
das T-Shirt, -s το μακό μπλουζάκι 
die Wohnungssuche (nur Sg.) η αναζήτηση κατοικίας 
die Anzeige, -n η αγγελία 
die Miete, -n το ενοίκιο 



die Warmmiete, -n ενοίκιο,  συμπεριλαμβανομένου κόστους 
θέρμανσης 

die Mieterhöhung, -en αύξηση του ενοικίου 
die Kosten (nur Pl.) τα έξοδα 
die Heizkosten τα έξοδα θέρμανσης 
die Nebenkosten τα κοινόχρηστα 
die Lage, -n η τοποθεσία 
der Quadratmeter, - το τετραγωνικό μέτρο 
der Vormieter, - ο προηγούμενος ενοικιαστής 
der Nachmieter, - ο επόμενος ενοικιαστής 
der Besichtigungstermin, -e ραντεβού επιτόπιας αξιολόγησης ακινήτου 
das Zimmer, - το δωμάτιο 
das Wohnzimmer, - το καθιστικό 
das Schlafzimmer, - το υπνοδωμάτιο 
das Arbeitszimmer, - το γραφείο 
die Küche, -n η κουζίνα 
die Einbauküche, -n η εντοιχισμένη κουζίνα 
das Bad, ¨– er το μπάνιο 
der Flur, -e το χωλ 
der Herd, -e η κουζίνα 
das Telefon, -e το τηλέφωνο 
die Wohngemeinschaft, -en το κοινόβιο 
die WG, -s το κοινόβιο (συντομογραφία) 
das Studentenwohnheim, -e η φοιτητική εστία 
der Mitbewohner, - ο συγκάτοικος 
die Mitbewohnerin, -nen η συγκάτοικος 
der Raucher, - ο καπνιστής 
die Raucherin, -nen η καπνίστρια 
das Glas, ¨– er το γυαλί, το ποτήρι 
der Putzplan, ¨– e το πρόγραμμα καθαριότητας 
die Putzfrau, -en η καθαρίστρια 
der / die Bekannte, -n ο γνωστός/ η γνωστή 
  
Verben  
sitzen, saß, hat gesessen κάθομαι 
passieren, passierte, ist passiert συμβαίνει 
regnen, regnete, es hat geregnet βρέχει 
leihen, lieh, hat geliehen δανείζω 
anmachen, machte an, hat angemacht ανάβω 
schütten, schüttete, hat geschüttet χύνω 
mieten, mietete, hat gemietet νοικιάζω 
ausziehen, zog aus, ist ausgezogen βγάζω (ρούχο), ξεντύνομαι 
einziehen, zog ein, ist eingezogen μετακομίζω 



liegen, lag, hat gelegen βρίσκομαι, είμαι ξαπλωμένος 
gucken, guckte, hat geguckt κοιτάζω 
reinkommen, kam rein, ist reingekommen εισέρχομαι, μπαίνω μέσα 
renovieren, renovierte, hat renoviert ανακαινίζω 
zeigen, zeigte, hat gezeigt δείχνω 
benutzen, benutzte, hat benutzt χρησιμοποιώ 
funktionieren, funktionierte, hat funktioniert λειτουργώ 
teilen, teilte, hat geteilt μοιράζω 
feiern, feierte, hat gefeiert γιορτάζω 
sauber machen, machte sauber, hat sauber 
gemacht 

καθαρίζω 

tun, tat, hat getan κάνω 
wegräumen, räumte weg, hat weggeräumt μαζεύω 
den Müll runterbringen, brachte den Müll 
runter, 

κατεβάζω τα σκουπίδια 

hat runtergebracht έχει κατεβάσει  
spülen, spülte, hat gespült πλένω πιάτα 
ausräumen, räumte aus,  hat ausgeräumt αδειάζω 
die Blumen gießen, goss, hat gegossen ποτίζω τα λουλούδια 
tanken, tankte, hat getankt βάζω βενζίνη 
waschen, wusch, hat gewaschen πλένω  
kontrollieren, kontrollierte, hat kontrolliert ελέγχω 
  
Adjektive  
gemütlich - ungemütlich άνετος, αναπαυτικός - άβολος 
gestresst αγχωμένος, στρεσαρισμένος 
voll - leer γεμάτος - άδειος 
ordentlich - unordentlich τακτικός - ακατάστατος 
möbliert επιπλωμένος 
zentral - nicht zentral κεντρικός - όχι κεντρικός 
verkehrsgünstig με καλή συγκοινωνιακή σύνδεση 
kalt - warm κρύος - ζεστός 
hell - dunkel φωτεινός - σκοτεινός 
praktisch - unpraktisch πρακτικός - όχι πρακτικός 
schmutzig - sauber βρώμικος - καθαρός 
  
Präpositionen  
von … nach … από… μέχρι 
mit - ohne με - χωρίς 
Wendungen  
in der Nähe κοντά 
Verflixt! Πανάθεμα! 
Das gefällt mir (nicht)! (Δεν) μου αρέσει! 



Spaß haben διασκεδάζω 
Lust haben έχω διάθεση 
  
Kleine Wörter  
circa (ca.) περίπου 
zusammen μαζί 
gemeinsam μαζί 
plötzlich ξαφνικά 
da (Zeit) τότε 
alle όλοι, όλες, όλα 
jeder, jede ο καθένας, η καθεμία, το καθένα 
keiner, keine κανείς, καμία 
mehr περισσότερο 
  

LEKTION 7 
Was ist denn los? 

 

  
Nomen  
der Körper, - το σώμα 
der Kopf, ¨– e το κεφάλι 
die Nase, -n η μύτη 
das Ohr, -en το αυτί 
der Mund, ¨– er το στόμα 
der Hals, ¨– e ο λαιμός 
das Herz, -en η καρδιά 
der Bauch, ¨– e η κοιλιά 
der Rücken, - η πλάτη 
der Arm, -e το χέρι 
die Hand, ¨– e το χέρι 
das Bein, -e το πόδι 
der Fuß, ¨– e το πόδι 
der Schmerz, -en ο πόνος 
die Halsschmerzen ο πονόλαιμος 
die Kopfschmerzen ο πονοκέφαλος 
die Krankheit, -en η αρρώστια 
der Schnupfen, - το συνάχι 
der Husten (nur Sg.) ο βήχας 
das Fieber (nur Sg.) ο πυρετός 
die Grippe, -n η γρίπη 
die Bronchitis (nur Sg.) η βρογχίτιδα 
der Liebeskummer (nur Sg.) ο ερωτικός καημός 
das Heimweh (nur Sg.) η νοσταλγία (για την πατρίδα, για το σπίτι) 
das Radio, -s το ραδιόφωνο 



der Wecker, - το ξυπνητήρι 
das Bett, -en το κρεβάτι 
der Schreibtisch, -e το γραφείο 
die Schultasche, -n η σχολική τσάντα 
der Spiegel, - ο καθρέφτης 
die Krawatte, -n η γραβάτα 
der Anrufbeantworter, - ο αυτόματος τηλεφωνητής 
die Firma, Firmen η εταιρεία 
der Geschäftspartner, - ο συνέταιρος 
die Geschäftspartnerin, -nen η συνέταιρος 
das Treffen, - η συνάντηση 
der Haus-/ Facharzt, ¨– e ο οικογενειακός /ο ειδικευμένος γιατρός 
die Haus-/ Fachärztin, -nen η οικογενειακός / η ειδικευμένη γιατρός 
die Praxis, Praxen το ιατρείο 
das Wartezimmer, - η αίθουσα αναμονής 
die Sprechstunde, -n η ώρα επίσκεψης 
die Sprechstundenhilfe, -n η γραμματέας ιατρείου 
der Patient, -en ο ασθενής 
die Patientin, -nen η ασθενής 
die Praxisgebühr, -en αντίτιμο (κόστος) ιατρικής επίσκεψης 
die Versichertenkarte, -n κάρτα ασφάλισης 
das Quartal, -e το τρίμηνο 
die Krankmeldung, -en δήλωση ασθενείας 
das Attest, -e βεβαίωση, πιστοποιητικό 
die Überweisung, -en παραπομπή, παραπεμπτικό 
der Überweisungsschein, -e χαρτί παραπεμπτικού 
das Rezept, -e η συνταγή 
die Apotheke, -n το φαρμακείο 
das Medikament, -e το φάρμακο 
die Tablette, -n το χάπι 
die Mahlzeit, -en το γεύμα 
  
Verben  
anrufen, rief an, hat angerufen τηλεφωνώ 
anziehen, zog an, hat angezogen φοράω 
ausziehen, zog aus, hat ausgezogen βγάζω (ρούχο), ξεντύνω 
liegen, lag, hat gelegen βρίσκομαι, είμαι ξαπλωμένος 
wehtun, tat weh, hat wehgetan πονάω 
abhören, hörte ab, hat abgehört ακροάζω 
vorbeibringen, brachte vorbei, hat 
vorbeigebracht 

φέρνω μαζί μου, έφερε μαζί του, το έχει 
φέρει μαζί του (με την έννοια: το έχει 
διακομίσει) 

einatmen, atmete ein, hat eingeatmet εισπνέω 



aufmachen, machte auf, hat aufgemacht ανοίγω 
aufschreiben, scheib auf, hat aufgeschrieben γράφω (συνταγή) 
  
Adjektive  
besorgt ανήσυχος 
krank - gesund άρρωστος - υγιής 
miserabel κακός, απαίσιος 
wunderbar θαυμάσια 
schnell - langsam γρήγορα - αργά 
laut - leise δυνατά - σιγά 
  
Präpositionen  
vor (Zeit) πριν από 
nach (Zeit) μετά από 
zwischen (Zeit) ανάμεσα, μεταξύ 
  
Wendungen  
Was ist denn los? Τι τρέχει; Τι συμβαίνει; 
Ich fühle mich … Αισθάνομαι… 
Du Armer! / Du Arme! Καημένε!/ Καημένη! 
Prima! Τέλεια! Καταπληκτικά! 
Das ist erlaubt / verboten. Αυτό επιτρέπεται / Αυτό απαγορεύεται. 
Sehr geehrte Frau … Αξιότιμη κυρία… 
Sehr geehrter Herr … Αξιότιμε κύριε… 
Mit freundlichen Grüßen Με φιλικούς χαιρετισμούς 
Machen Sie sich keine Sorgen. Μην προβληματίζεσθε. 
Bescheid geben ενημερώνω 
dabei haben έχω μαζί 
Platz nehmen κάθομαι 
Was fehlt Ihnen? Τι έχετε; 
Gute Besserung! Περαστικά! 
  
Kleine Wörter  
zuerst καταρχήν 
dann μετά  
danach ύστερα 
zum Schluss στο τέλος 
wieder ξανά 
gegen ενάντια, κατά 
täglich καθημερινά 
  
 
 

 



 
 
 
LEKTION 8 
Von Termin zu Termin 

 

  
Nomen  
der Kalender, - το ημερολόγιο 
der Terminkalender, - η ατζέντα, το ημερολόγιο 
der Termin, -e το ραντεβού 
der Notizzettel, - το σημείωμα 
der Anruf, -e το τηλεφώνημα 
der Monat, -e ο μήνας 
der Januar ο Ιανουάριος 
der Februar ο Φεβρουάριος 
der März ο Μάρτιος 
der April ο Απρίλιος 
der Mai ο Μάϊος 
der Juni ο Ιούνιος 
der Juli ο Ιούλιος 
der August ο Αύγουστος 
der September ο Σεπτέμβριος 
der Oktober ο Οκτώβριος 
der November ο Νοέμβριος 
der Dezember ο Δεκέμβριος 
die Werkstatt, ¨– en το εργαστήριο 
die Schicht, -en η βάρδια 
das Fitnessstudio, -s το γυμναστήριο 
die Besprechung, -en η συνεδρίαση, η σύσκεψη 
der Elternabend, -e η συνάντηση γονέων και κηδεμόνων 
die Einladung, -en η πρόσκληση 
der Besuch, -e η επίσκεψη 
das Fest, -e η γιορτή, το πανηγύρι 
der Geburtstag, -e τα γενέθλια 
der Hochzeitstag, -e η μέρα του γάμου 
der Ausflug, ¨– e η εκδρομή 
der Urlaub, -e η άδεια, οι διακοπές 
der Rucksack, ¨– e σάκος, σακίδιο 
der Feiertag, -e η γιορτή 
(der) Silvester, - παραμονή Πρωτοχρονιάς 
das Neujahr (nur Sg.) η πρωτοχρονιά 
die Wand, ¨– e ο τοίχος 
der Schrank, ¨– e η ντουλάπα 



die Treppe, -n το σκαλί 
das Erdgeschoss, -e το ισόγειο 
das Wetter (nur Sg.) ο καιρός 
die Sonne (nur Sg.) ο ήλιος 
der Regen (nur Sg.) η βροχή 
das Lokal, -e το εστιατόριο 
das Gartenlokal, -e εστιατόριο με κήπο 
die Speise, -n το φαγητό 
die Portion, -en η μερίδα 
die Pommes (nur Pl., Kurzwort für Pommes 
frites) 

οι τηγανιτές πατάτες 

die Bratwurst, ¨– e το ψητό λουκάνικο 
das Hähnchen, - το κοτόπουλο 
das Grillhähnchen, - το ψητό κοτόπουλο 
das Schnitzel, - το σνίτσελ 
der Teller, - το πιάτο 
die Tasse, -n το φλιτζάνι 
die Brezel, -n το μπρέτσελ (είδος κουλουριού) 
das Eis (nur Sg.) το παγωτό 
die Sahne (nur Sg.) η σαντιγύ 
der Saft, ¨– e ο χυμός 
der Apfelsaft ο χυμός μήλου 
das Weizenbier, -e μπίρα από σιτάρι 
das Pils (nur Sg.) η πιλς (είδος μπύρας) 
der Durst (nur Sg.) η δίψα 
  
Verben  
heiraten, heiratete, hat geheiratet παντρεύομαι 
eintragen, trug ein, hat eingetragen εγγράφω, γράφω, καταχωρώ 
absagen, sagte ab, hat abgesagt ακυρώνω (ραντεβού) 
verschieben, verschob, hat verschoben αναβάλλω 
nachsehen, sah nach, hat nachgesehen ελέγχω, εξετάζω, ακολουθώ με το βλέμμα 
einladen,  lud ein, hat eingeladen προσκαλώ 
stattfinden, fand statt, hat stattgefunden λαμβάνει χώρα 
teilnehmen, nahm teil, hat teilgenommen συμμετέχω 
stören, störte, hat gestört ενοχλώ 
hochtragen, trug hoch, hat hochgetragen κουβαλώ κάτι επάνω (ανεβαίνοντας σκαλιά) 
kegeln, kegelte, hat gekegelt παίζω μπόουλινγκ 
tauschen,  tauschte, hat getauscht ανταλλάσσω 
vertreten, vertretete, hat vertreten αντιπροσωπεύω 
ausschlafen, schlief aus, hat ausgeschlafen χορταίνω τον ύπνο μου 
bringen, brachte,  hat gebracht φέρνω 
bestellen, bestellte, hat bestellt παραγγέλνω 



bezahlen, bezahlte, hat bezahlt πληρώνω 
duzen, duzte, hat geduzt μιλάω στον ενικό 
siezen, siezte, hat gesiezt μιλάω στον πληθυντικό ευγενείας 
  
Adjektive  
privat - beruflich ιδιωτικά - επαγγελματικά 
herzlich εγκάρδιος 
schwer δύσκολος 
süß γλυκός 
salzig αλμυρός 
  
Wendungen  
Der Wievielte ist heute? Πόσο του μήνα είναι σήμερα; 
Welches Datum haben wir heute? Ποια ημερομηνία έχουμε σήμερα; 
Ich bin am … geboren. Γεννήθηκα στις… 
Auf Wiederhören! γεια σας! ή αργκό:  εις το επανακούειν 
Selbstverständlich. Βεβαίως. Σαφώς. 
… schmeckt gut. έχει καλή γεύση, είναι νόστιμο 
Was darf es sein? Τι θα θέλατε; 
Ich hätte gern … Θα ήθελα… 
Die Rechnung bitte! Το λογαριασμό παρακαλώ! 
Wir zahlen getrennt / zusammen. Θα πληρώσουμε χωριστά/ μαζί. 
Stimmt so. Εντάξει έτσι. 
Gute Idee! Καλή ιδέα! 
  
Kleine Wörter  
der / das / die letzte ο τελευταίος/ η τελευταία/ το τελευταίο 
nämlich αφού, γιατί 
dringend επειγόντως 
etwas κάτι, λίγο 
ziemlich αρκετά 
total τελείως 
extrem υπερβολικός 
alles - nichts όλα - τίποτα 
  
LEKTION 9 
Wunschlos glücklich? 

 

  
Nomen  
der Fernseher, - η τηλεόραση 
der DVD-Player, - το DVD 
der Drucker, - ο εκτυπωτής 
der iPod, -s το iPod 



die Kamera, -s η φωτογραφική μηχανή, η κάμερα 
die Digitalkamera, -s η ψηφιακή φωτογραφική μηχανή 
die Waschmaschine, -n το πλυντήριο 
der Kinderwagen, - το παιδικό καρότσι 
das Sofa, -s ο καναπές 
der Schmuck (nur Sg.) το κόσμημα 
das Parfüm, -e το άρωμα 
die Lederjacke, -n το δερμάτινο μπουφάν 
die Badehose, -n το μαγιό 
die Sonnenbrille, -n τα γυαλιά ηλίου 
der Schuh, -e το παπούτσι 
der Sportschuh, -e το αθλητικό παπούτσι 
der Fußball, ¨– e η μπάλα ποδοσφαίρου 
das Portmonee, -s το πορτοφόλι 
die Gesundheit (nur Sg.) η υγεία 
die Versicherung, -en η ασφάλεια, η ασφάλιση 
das Haushaltsgerät, ¨– e η συσκευή 
die Möbel (nur Pl.) τα έπιπλα 
die Karte, -n η κάρτα 
die Bankkarte, -n η τραπεζική κάρτα 
die Geheimzahl, -en το ΡΙΝ 
der Geldautomat, -en το ΑΤΜ 
die Taste, -n το πλήκτρο 
die Funktion, -en η λειτουργία 
der Betrag, ¨– e το χρηματικό ποσό 
das Konto, die Konten ο τραπεζικός λογαριασμός 
der Kontoauszug, ¨– e απόσπασμα κίνησης του τραπεζικού 

λογαριασμού 

der Kontostand, ¨– e το ύψος του τραπεζικού λογαριασμού 
die Einzahlung, -en η κατάθεση, η καταβολή 
die Auszahlung, -en η πληρωμή 
die Stellenanzeige, -n η αγγελία για θέσεις εργασίας 
der Stundenlohn, ¨– e το ωρομίσθιο 
das Gehalt, ¨– er ο μισθός 
die Gehaltserhöhung, -en η αύξηση μισθού 
das Kaufhaus, ¨– er το πολυκατάστημα 
das Modell, -e το μοντέλο 
der Prospekt, -e το φυλλάδιο, το προσπέκτους 
das Geschenk, -e το δώρο 
das Papier, -e το χαρτί 
  
Verben  
ausgeben, gab aus, hat ausgegeben ξοδεύω 



zahlen, zahlte, hat gezahlt πληρώνω 
verdienen, verdiente, hat verdient κερδίζω (από εργασία) 
sparen, sparte, hat gespart κάνω οικονομία, εξοικονομώ 
vergessen, vergaß,  hat vergessen ξεχνώ 
bekommen, bekam, hat bekommen λαμβάνω 
Geld einzahlen, zahlte ein, hat eingezahlt καταθέτω χρήματα 
Geld abheben, hob ab,  hat abgehoben κάνω ανάληψη χρημάτων, σηκώνω χρήματα 

από τραπεζικό λογαριασμό 
Geld überweisen, überwies, hat überwiesen εμβάζω χρήματα 
das Handy aufladen, lud auf, hat aufgeladen φορτίζω το κινητό 
ausdrucken, druckte aus, hat ausgedruckt εκτυπώνω 
auswählen, wählte aus, hat ausgewählt επιλέγω 
entnehmen, entnahm, hat entnommen βγάζω, παίρνω 
eingeben, gab ein, hat eingegeben εισάγω 
korrigieren, korrigierte, hat korrigiert διορθώνω 
bestätigen, bestätigte,  hat bestätigt επιβεβαιώνω 
anklicken, klickte an, hat angeklickt κλικάρω 
empfehlen, empfahl, hat empfohlen συστήνω 
erklären, erklärte, hat erklärt εξηγώ 
zeigen, zeigte, hat gezeigt δείχνω 
geben, gab ab, hat gegeben δίνω 
schenken, schenkte, hat geschenkt δωρίζω 
einpacken, packte ein, hat eingepackt πακετάρω 
  
Adjektive  
durchschnittlich κατά μέσο όρο 
monatlich μηνιαίως 
komisch παράξενος 
normal φυσιολογικός, ομαλός, νορμάλ 
gerecht - ungerecht δίκαιος - άδικος 
einfach - kompliziert εύκολος - περίπλοκος 
schmal - breit στενός - φαρδύς 
schön - hässlich ωραίος/ άσχημος 
schick κομψός 
cool κουλ, ψύχραιμος 
  
Präpositionen  
unter κάτω από 
über πάνω από 
  
Fragewörter  
Wofür? Για ποιο πράγμα; Για τι; 
Welcher? Welches? Welche? Ποιος; Ποια; Ποιο; 



  
Wendungen  
wunschlos glücklich πλήρης ευτυχίας 
nach Vereinbarung κατόπιν συνεννόησης 
ab sofort από τώρα 
Guck mal! Για κοίτα! 
Was kann ich für Sie tun? Τι μπορώ να κάνω για εσάς; 
Ich überlege es mir noch. Θα το σκεφτώ ακόμα. 
Gern geschehen. Ευχαρίστως. 
  
Kleine Wörter  
pro ανά 
netto καθαρά 
brutto μεικτά 
  

LEKTION 10 
Viele Grüße! 

 

  
Nomen  
die Postkarte, -n το καρτ ποστάλ 
das Gefühl, -e το αίσθημα 
der Briefträger, - ο ταχυδρόμος 
der Schlüssel, - το κλειδί 
die Katze, -n η γάτα 
die Urlaubsvertretung, -en η αντικατάσταση συναδέλφου σε απουσία 

λόγω διακοπών 

der Urlaubsantrag, ¨– e η αίτηση για άδεια 
der Kilometer, - το χιλιόμετρο 
das Gleis, -e η γραμμή τρένου 
der Speisewagen, - το ρεστοράν τρένου 
die Fahrkarte, -n το εισιτήριο 
das Flugticket, -s το αεροπορικό εισιτήριο 
der Flug, ¨– e η πτήση 
das Gepäck (nur Sg.) οι αποσκευές 
der Koffer, - η βαλίτσα 
der Schalter, - το γκισέ 
der Passagier, -e ο επιβάτης 
die Passagierin, -nen η επιβάτης 
die Verspätung, -en η καθυστέρηση 
die Reise, -n το ταξίδι 
der / die Reisende, -n ο ταξιδιώτης/ η ταξιδιώτης 
das Reiseziel, -e ο προορισμός ταξιδιού 
das Hotel, -s το ξενοδοχείο 



die Rezeption, -en η υποδοχή, η ρεσεψιόν 
die Ferien (nur Pl.) οι διακοπές 
die Ferienwohnung, -en το εξοχικό 
der Badeanzug, ¨– e το ολόσωμο μαγιώ 
der Tank, -s το ντεπόζιτο 
das Benzin (nur Sg.) η βενζίνη 
der Benzinkanister, - το μπετόνι βενζίνης 
der Notruf, -e η κλήση κινδύνου 
die Panne, -n η βλάβη 
die Polizei (nur Sg.) η αστυνομία 
das Fundbüro, -s το γραφείο απολεσθέντων αντικειμένων 
die Heimat (nur Sg.) η πατρίδα 
das Heimatland, ¨– er η πατρίδα 
der Migrant, -en ο μετανάστης 
die Migrantin, -nen η μετανάστης 
der / die Verwandte, -n ο/η συγγενής 
das Dorf, ¨– er το χωριό 
das Meer, -e η θάλασσα 
die Insel, -n το νησί 
die Sehenswürdigkeit, -en το αξιοθέατο 
die Freiheit (nur Sg.) η ελευθερία 
die Sonne (nur Sg.) ο ήλιος 
der Himmel, - ο ουρανός 
die Wolke, -n το σύννεφο 
der Regen (nur Sg.) η βροχή 
der Schnee (nur Sg.) το χιόνι 
die Jahreszeit, -en η εποχή του χρόνου 
der Frühling, -e η άνοιξη 
der Sommer, - το καλοκαίρι 
der Herbst, -e το φθινόπωρο 
der Winter, - ο χειμώνας 
  
Verben  
gratulieren, gratulierte, hat gratuliert συγχαίρω 
grüßen, grüßte, hat gegrüßt χαιρετώ 
in Urlaub fahren πάω διακοπές 
Urlaub machen κάνω διακοπές 
ausfüllen, füllte aus, hat ausgefüllt συμπληρώνω 
das Telefon umstellen, stellte um, hat 
umgestellt 

εκτρέπω την τηλεφωνική σύνδεση 

informieren, imformierte, hat informiert πληροφορώ 
eine Nachricht hinterlassen, hinterließ,  αφήνω μήνυμα 
hat hinterlassen αφήνω    



reisen, reiste,  ist gereist ταξιδεύω 
fliegen, flog, ist geflogen πετώ 
mitnehmen, nahm mit, hat mitgenommen παίρνω μαζί 
reservieren, reservierte, hat reserviert κρατώ, κλείνω (ταξίδι, τραπέζι) 
buchen, buchte, hat gebucht κλείνω (ταξίδι, τραπέζι) 
stürzen, stürzte, ist gestürzt πέφτω 
baden, badete, hat gebadet κάνω μπάνιο 
beschreiben, beschrieb, hat beschrieben περιγράφω 
stehen bleiben, blieb stehen, ist stehen 
geblieben 

σταματάω 

weiterfahren, fuhr weiter, ist weitergefahren συνεχίζω το ταξίδι 
lösen, löste, hat gelöst λύνω 
verbringen, verbrachte, hat verbracht περνάω 
erleben, erlebte, hat erlebt βιώνω, ζω 
schicken, schickte, hat geschickt στέλνω 
wandern, wanderte, ist gewandert κάνω πεζοπορία 
besichtigen, besichtigte, hat besichtigt επισκέπτομαι, βλέπω αξιοθέατα 
Schi fahren, fuhr Schi, ist Schi gefahren κάνω σκι 
hoffen, hoffte, hat gehofft ελπίζω 
  
Adjektive  
vertraut - fremd οικείος - ξένος 
erreichbar Εφικτός, πραγματοποιήσιμος 
anstrengend κουραστικός 
eng στενός 
bequem - unbequem άνετος - άβολος, μη αναπαυτικός 
heiß καυτός 
  
Wendungen  
Viele Grüße! Πολλά χαιρετίσματα! 
Herzliche Grüße! Εγκάρδια χαιρετίσματα! 
Alles Gute! Τις καλύτερες μου ευχές! 
Viel Glück! Καλή τύχη! 
Viel Erfolg! Καλή επιτυχία! 
Herzlichen Glückwunsch! Θερμές ευχές! 
Frohe Weihnachten! Καλά Χριστούγεννα! 
Ich hab’s eilig. Βιάζομαι. 
fix und fertig sein Είμαι τελείως κουρασμένος. 
Wenden Sie sich an … Απευθυνθείτε σε… 
Keine Ahnung! Δε ξέρω! Δεν έχω ιδέα! 
schon wieder πάλι ξανά 
Die Sonne scheint. Ο ήλιος λάμπει. 
Es ist sonnig. Έχει ήλιο. Είναι ηλιόλουστα. 



Es regnet. Βρέχει. 
Es ist windig. Έχει αέρα.  
Es schneit. Χιονίζει. 
Es ist bewölkt. Έχει σύννεφα. 
Es sind 20°C. Έχει 20°C 
  
Kleine Wörter  
lieber Πιο ευχάριστα. 
am liebsten Πολύ ευχάριστα. 
meistens Τις περισσότερες φορές. 
übermorgen μεθαύριο 
früher νωρίτερα 
selten σπάνια 
hoffentlich μακάρι 
 


